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O colecţie interesantă de carte românească veche, și inedită în același timp, 
se păstrează în depozitele Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei, în care se 
regăsesc tipărituri românești vechi apărute în intervalul cuprins între secolul al 
XVII‑lea și prima jumătate secolului al XIX‑lea.1 Acestea sunt distribuite atât 
în depozitul principal, cât și în colecţia orientală sau cea de manuscrise și carte 
rară (mai ales cele datând din secolul al XVII‑lea).

Tipăriturile românești din secolul al XVIII‑lea au apărut în intervalul cro‑
nologic 1745–1788, în centre tipografice precum Blaj, Viena, Frankfurt, Leipzig, 
Hamburg, Cluj sau Sibiu. Numărul volumelor avute în vedere este de 12, însu‑
mând 8 titluri (unele cărţi se păstrează în mai multe exemplare sau ediţii). Nu 
lipsesc lucrările lui Dimitrie Cantemir, Ilia Andrei, Gheorghe Șincai sau Petru 
Pavel Aaron. Subiectele abordate sunt de natură teologică, istorică, geografică 
și filologică. 

Vom încerca o prezentare a celor 12 volume cercetate, în ordinea cronologică 
a apariţiei acestora, insistând asupra caracteristicilor tehnice – respectiv pagina‑
ţie, legătură, starea de conservare și însemne de proprietate acolo unde este cazul.

Cea mai veche tipăritură românească din secolul al XVIII‑lea, cercetată 
la biblioteca avută în vedere, este lucrarea lui Dimitrie Cantemir, Geschichte 

*  Muzeul Naţional al Unirii Alba Iulia, str. Mihai Viteazul, nr. 12–14, e‑mail: bogdan_florin_
reghin@yahoo.com
1  Cercetarea cărţilor românești vechi păstrate la Biblioteca Academiei de Știinţe a Ungariei a 
fost posibilă prin bunăvoinţa domnului prof. univ. dr. Monok István – directorul instituţiei – și 
susţinerea financiară a Muzeului Naţional al Unirii Alba Iulia. Despre tipăriturile din secolul al 
XIX‑lea vezi  Florin Bogdan, “Cărţi românești vechi din secolul al XIX‑lea în colecţiile Bibliotecii 
Academiei de Știinţe a Ungariei,” Apulum, Series Historia & Patrimonium LX (2023): 175–183.
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des Osmanischen Reichs (Hamburg, 1745)2, care se păstrează în trei exemplare. 
Apărută iniţial în engleză (Londra, 1734–1735) și, mai apoi, în franceză (Paris, 
1743; cu două ediţii în același an!), lucrarea s‑a bucurat de un succes enorm în 
toată Europa, ceea ce a dus la apariţia ediţiei germane, în anul 1745.3

Primul exemplar4 este complet, cu 64 p.  + 852 p.  + [1] p.  + 23 de por‑
trete (al lui Dimitrie Cantemir și 22 de sultani) + 1 hartă (planul orașului 
Constantinopol). Legătura volumului este realizată din carton îmbrăcat în piele. 
Pe cotor sunt 5 registre decorative cu ornamente florale aurite, care încadrează 
o etichetă cu numele autorului și titlul cărţii; în partea inferioară se regăsește 
anul 1745. Tranșa cărţii este roșie. Starea generală de conservare a cărţii este 
bună, sunt vizibile urme de uzură, urme minore ale unui atac xilofag, îmbrunire 
a suportului papetar, paginile 565–566 sunt desprinse din legătură. Puţinele 
mărturii documentare, păstrate pe filele cărţii, atestă prezenţa acesteia în colec‑
ţiile Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei: etichetă – Törtlm. Qu. 179 (pe 
coperta 1 și forzaţ 1); 913899 (p. 1) și ștampila M. Academia’ Könyvtára (p. 2).

Cel de‑al doilea exemplar al lucrării5 prezintă o anomalie, în loc de 64 de 
pagini, în prima numerotare sunt 70! Astfel, volumul are 64 [70!] p. + [1] f. + 
852 p.  + [1] p.  + 22 portrete + planul Constantinopolului; lipsește portretul 
lui Dimitrie Cantemir. Legătura volumului este realizată din carton îmbrăcat 
în hârtie marmorată; pe cotor este o etichetă cu titlul cărţii. Tranșa cărţii este 
roșie. Starea generală de conservare a cărţii este bună, sunt vizibile urme de 
uzură, urme ale unui atac xilofag (mai ales la nivelul coperţilor și a cotoru‑
lui), îmbrunire a suportului papetar. Exemplarul păstrează câteva însemne de 
proprietate, respectiv ștampile, etichete cu o serie de cote sau ex‑libris‑uri eti‑
chetă: 765675. A. 49.93/25 (pe cotor); A. 49.93/25, etichetă cu rol de ex‑libris cu 
2  Geschichte | des | Osmanischen Reichs | nach seinem | Anwachse und Abnehmen, | beschrieben 
von | Demetrie Kantemir, | ehemaligem Fürsten in Moldau. | Nebst den Bildern der Tüerkischen 
Kaiser, | die urspruenglich | von den Gemälden in dem Serai durch des Sultans Hofmaler | sind 
abgenommen worden. | Aus dem Englischen Übersetzet. | Hamburg, bey Christian Herold, 1745 
[colofon: Hamburg, gedrukt mit Piscators Schriften]. Ion Bianu, Nerva Hodoș, Dan Simonescu, 
Bibliografia Românească Veche. 1508–1830, II (București: Ediţiunea Academiei Române, 1910), 
nr. 1234, 455 (în continuare BRV, II); Andrei Veress, Bibliografia română-ungară. Românii în 
literatura ungară și ungurii în literatura română (1473–1780), I (București: Cartea românească, 
1931), nr. 405, 211–212 (în continuare Bibliografia); Dan Râpă Buicliu, Bibliografia Românească 
Veche, 1508–1830. Additamenta I (Galaţi: Alma, 2000), nr.  238‑II, 249–251 (în continuare 
Additamenta); Bibliografia Românească Veche, I (A‑C) (București: Cimec, 2004), nr. 198, 141–
142 (în continuare BRVAC).
3  Cu privire la receptarea operei lui Dimitrie Cantemir în spaţiul european vezi și Grigore 
Ploeșteanu, Receptarea operei și a personalităţii lui Dimitrie Cantemir în Europa (Târgu‑Mureș: 
Editura Veritas, 2007).
4  Cota: Qu. 179.
5  Cota: 765675.



Cărţi româneşti vechi din secolul al XVIII-lea în colecţiile Bibliotecii Academiei de Știinţe  |  367 

textul Ezt. a Könyvet Wagner Géza ajándékozta a Fövárosi Könyvtárnak (forzaţ 
1); etichetă de bibliotecă pentru vize de împrumut, cu ștampila Keleti-Könyvtár 
(foaia de gardă 1r); cota Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei – 765675, 
ștampila Bibliotheca Academiae Scientiarum Hungaricae / Magyar Tudományos 
Akadémia Könyvtára, ștampila Keleti-Könyvtár, ștampila M.  Tud. Akadémia 
Könyvtára Könyvleltár 1138/2006 sz. (p.  2, verso‑ul titlului); ștampila Keleti-
Könyvtár, ștampilă parţial lizibilă [...] Nylvános Könyvtár Budapest (p.  17); 
ștampila Bibliotheca Academiae Scientiarum Hungaricae / Magyar Tudományos 
Akadémia Könyvtára Budapest (verso‑ul celor 22 de portrete și al planului ora‑
șului Constantinopol); ștampila Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára 
(paginile 100, 200, 300, 400, 500, 600, 700, 800); ștampila Bibliotheca Academiae 
Scientiarum Hungaricae / Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára Budapest 
(pagina nenumerotată de la finalv).

Al treilea exemplar al ediţiei, păstrat în colecţia bibliotecii din Budapesta6, 
este unul incomplet, așa cum reiese și din paginaţia volumului: 64 p. + 852 p. + [1] 
p. + 1 portret (Dimitrie Cantemir) + 1 hartă (planul orașului Constantinopol); 
lipsesc cele 22 de portrete ale sultanilor. Legătura este de factură modernă, rea‑
lizată din carton îmbrăcat în pergamoid, cotorul fiind din piele; pe cotor sunt 3 
ornamente florale aurite, care încadrează o etichetă cu titlul cărţii, cota actuală 
din bibliotecă și iniţialele instituţiei deţinătoare: 704524 / MTA. Tranșa cărţii 
este marmorată. Din punctul de vedere al stării de conservare, volumul se află 
într‑o stare bună, sunt vizibile urme de uzură, pete de umezeală, îmbrunire a 
suportului papetar, completări cu benzi de hârtie. Pe filele cărţii se păstrează și 
câteva însemne de proprietate, care atestă prezenţa acesteia în diverse biblioteci 
maghiare: Turc. 36 (foaia de gardă 2r); ștampila Kun Halasi Ref. Gymn. Könyvtára, 
275991, Turc. 160 (p. 1, respectiv titlul); ștampila cu numărul de inventar/cota 
704524, ștampila Keleti-Könyvtár, ștampila Bibliotheca Academiae Scientiarum 
Hungaricae / Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára Budapest, ștampila 
Allami Sziládi Aron Gimnázium Kiskunhalas, III., Kossuth utca 16. Tel: 92. – 
Csekkszámla: KK470–100, 40 (p. 2); ștampila Magyar Tudományos Akadémia 
Könyvtára (p.  100, 200, 300, 400, 500, 600, 700, 800); ștampila Bibliotheca 
Academiae Scientiarum Hungaricae / Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára 
Budapest, ștampila Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára 50548/1951 m. 
sz. (verso‑ul paginii albe de la final).

O lucrare interesantă este cea semnată de episcopul greco‑catolic Petru 

6  Cota: 704524.
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Pavel Aron, Epistola consolatoria7, apărută la Blaj, în anul 1761.8 Exemplarul 
cercetat9 este unul complet, cu [3] f. + 61 p., care beneficiază de o legătură con‑
fecţionată din carton, îmbrăcat în hârtie, din care se mai păstrează doar coperta 
2. Starea generală de conservare a cărţii este relativ bună, sunt vizibile urme 
de uzură, urme ale unui atac xilofag la nivelul legăturii, îmbrunire a suportu‑
lui papetar, lipsește prima copertă. Ca și în cazurile precedente, pe filele cărţii 
se păstrează câteva ștampile și note manuscrise ce indică instituţia posesoare: 
522409, ștampila M.  Akadémia Könyvtára, ștampila G. Telekiek’ Alapítványa 
(f. [1]v); ștampila M. Tud. Akadémia Könyvtára Könyvlelt. 10836/1964 sz. (p. 61).

Tot la Blaj se tipărea, în anul 1763, și lucrarea lui Ioan Damaschin, Opera 
philosofica et theologica10, în colecţia avută în vedere regăsindu‑se un exemplar11 
din volumul al II‑lea.12 Cartea conţine [8] f. + 445 p.  (pagina de titlu este în 
dublu exemplar), cu erori de numerotare a paginilor: 89 este numerotată 99, 
102 este numerotată 11 și continuă până la 16 care este urmată de 107, 119 este 
numerotată 120, 121 este de două ori și apoi continuă cu 122, 175–176 sunt 
numerotate 145–146, 187 este numerotată 189 și continuă, 212 este numero‑
tată 222, 287 este numerotată 187, 289 este numerotată 189, 292 este de două 
ori și continuă cu 293 și 384, 388 este numerotată 386, 421 este numerotată 
422 și continuă. Legătura este realizată din carton îmbrăcat în piele, coper‑
7  Epistola consolatoria | ex | divinitus inspiratis scripturis, | opera Illustrissimi, ac Reverendissimi 
Domini | Petri Pauli Aaron | de Bisztra, | episcopi Fagarasiensis | ad tempus tribulationum pro sui 
gre|gis utilitate collecta, & adaptata, | cumque ejusdem | benedictione | Valachico nuper vulgata, 
nunc rur|sus Latino idiomate typis edita | Balasfalvae, anno MDCCLXI, | per Joannicium Endredi 
diaconum.
8  BRV, II, nr.  325, 155–156; Ion Bianu, Dan Simonescu, Bibliografia Românească Veche. 
1508–1830, IV (București: Ediţiunea Academiei Române, 1944), nr.  325, 249 (în continuare 
BRV, IV); BRVAC, nr. 1, 9; Petrik Géza, Magyarország bibliográphiája 1712–1860, I (Budapest: 
Dobrowsky Ágost, 1888) (în continuare Petrik, I), 1; Andrei Veress, Bibliografia română-un-
gară, I (1473–1780) (București: Cartea românească, 1931) (în continuare Veress, I), nr. 476, 242; 
Gabriela Mircea, Tipografia din Blaj în anii 1747–1830 (Alba Iulia: Altip, 2008), 188–189; Ioan 
Chindriș, Niculina Iacob, Eva Mârza, Anca Elisabeta Tatay, Otilia Urs, Bogdan Crăciun, Roxana 
Moldovan, Ana Maria Roman‑Negoi, Cartea românească veche din Imperiul Habsburgic (1691–
1830). Recuperarea unei identităţi culturale (Cluj‑Napoca: Mega, 2016) (în continuare CRVHI), 
200–201.
9  Cota: 522409.
10  BRV, II, nr. 333, 160–161; BRV, IV, nr. 333, 322; Additamenta: nr. 333‑II, IV, 271–272; Mircea, 
Tipografia din Blaj, 204; CRVIH, 208–212.
11  Cota: Theol. (C). O.1052.
12  Sancti patris nostri | Joannis Dama|sceni, | monachi et presbyteri | Hierosolimitani, | opera 
philosophica et theologica | quae eius nomine circumferuntur. | Ex editione Veneta et Parisiensi. | 
Pars secunda complectens | quatuor de fide orthodoxa libros, | cum | Illustrissimi ac Reverendissimi 
| Domini | Petri Pauli Aaron | de Bisztra, | Episcopi Fogarasiensis benedictione, | nunc primum hoc 
ordine typis edita. | Balasfalvae, anno Domini MDCCLXIII.
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ţile sunt decorate cu o serie de chenare din linii; pe cotor, între nervuri, sunt 
4 registre decorative cu ornamente florale; tranșa cărţii este roșie. Starea de 
conservare este bună, sunt vizibile urme de uzură, urme minore ale unui atac 
xilofag, desprinderi minore ale învelitorii cotorului, pete de umezeală, ușoare 
desprinderi ale coperţilor de corpul cărţii. Din categoria însemnelor de propri‑
etate și a notelor manuscrise amintim: etichetă cu cota Bibliotecii Academiei de 
Știinţe a Ungariei – Theol. (C). O. 1052 (coperta 1); etichetă cu cota Bibliotecii 
Academiei de Știinţe a Ungariei – Theol. (C). O. 1052 (forzaţ 1); Ex Bibliotheca 
Excellentissimi quondam [?] Domini Comitis Adami Teleki de Szék primis Mensis 
7 bris diebus in Anno 1793 in tres partes divisa cessa [?] in partem Ill. Dominae 
Comissae Mariae Teleki de Szék. 486 (foaia de gardă 1r); 872441 (foaia de gardă 
1v); ștampilă M. Academia’ Könyvtára (f. [1]‑[2], respectiv titlul).

În două exemplare se păstrează și cea de‑a doua ediţie a lucrării lui 
Andrei Ilia, Ortus et progressus variarum in Dacia Gentium13, tipărită la Cluj, 
în anul 1764.14 Primul exemplar identificat15 este unul complet, cu [2] f.  + 
188 p.  Legătura volumului este realizată din carton îmbrăcat în hârtie mar‑
morată, iar tranșa cărţii este stropită în roșu. Starea de conservare este bună, 
sunt vizibile urme de uzură, urme minore ale unui atac xilofag, îmbrunire a 
suportului papetar. Ștampilele păstrate pe filele cărţii oferă informaţii mini‑
male referitoare la circulaţia acesteia: ștampila HI.  34 (coperta 1); L. 1336, 
2385 (forzaţ 1); H1184, 1484, ștampila Accademia d’ Ungheria Roma (foaia de 
gardă 1r); 1039532 (foaia de gardă 1v); 2468, ștampila A Romai Magyar Intezet, 
ștampila Romai Magyar Történeti Intezet / Instituto Ungherese (f.  [1]r); ștam‑
pila R 1977, ștampilă estompată cu text ilizibil, ștampila Bibliotheca Academia 
Scientiarum Hungaricae / Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára Budapest 
(f.  [1]v); ștampila Romai Magyar Történeti Intezet / Instituto Ungherese (p. 1); 
ștampila Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára (p. 100); ștampila Romai 
Magyar Történeti Intezet / Instituto Ungherese (p. 117); ștampila Romai Magyar 
Történeti Intezet / Instituto Ungherese, ștampila Magyar Tudományos Akadémia 
Könyvtára 5729/1952 sz. (p. 188).

Cel de‑al doilea exemplar cercetat16 este, de asemenea, complet, cu [2] f. + 
188 p. Legătura este realizată din carton îmbrăcat în hârtie marmorată, colţurile 

13  Ortus | et | progressus | variarum | in | Dacia | Gentium ac Religionum | cum | Principibus | 
ejusdem. | Primum | in Liceum datus | Anno Millesimo septingen|tesimo trigesimo. | Nunc denuo 
recusus. | Claudiopoli | Typis Academicis Societatis Jesu. | Anno MDCCLXIV.
14  Petrik Géza, Magyarország bibliográphiája 1712–1860, V, Miklósné Komjáthy ed. (Budapest: 
Országos Széchényi Könyvtár, 1971) (în continuare Petrik, V): 215; Veress, I, nr.  491, 250; 
CRVIH, 611–612.
15  Cota: 150050.
16  Cota: M. Tört. O. 565.
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coperţilor și cotorul sunt din piele; coperţile sunt decorate cu un chenar din 
linii. Pe cotor se regăsesc 5 registre decorative cu ornamente florale aurite și 
o etichetă cu titlul cărţii; tranșa cărţii este stropită în roșu. Starea de conser‑
vare este bună, sunt vizibile urme de uzură, urme minore ale unui atac xilofag, 
îmbrunire a suportului papetar. Ștampilele și etichetele păstrate pe filele cărţii 
atestă prezenţa acesteia în Biblioteca Academiei de Știnţe a Ungariei: etichetă 
cu cota Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei – M. Tört. O. 565 (coperta 
1); etichetă cu cota Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei – M. Tört. O. 565 
(forzaţ 1); 948103 (foaia de gardă 1v); ștampila M. Academia’ Könyvtára, ștam‑
pila G. Telekiek’ Alapítványa (f. [1]v).

Tot în două exemplare regăsim și lucrarea Poemation de secunda legione 
valachica17, imprimată, probabil, la Sibiu, în 1768.18

Exemplarul I19 conţine [20] f., iar din acest punct de vedere, al paginaţiei, 
acesta diferă de cele descrise în bibliografia de specialitate, având – pe lângă cele 
[14] file – și alte [6] file. Legătura volumului este realizată din carton îmbrăcat 
în hârtie marmorată, cotorul este din pânză. Starea de conservare este bună, 
sunt vizibile urme de uzură, foxing. Însemnele de proprietate păstrate aparţin 
exclusiv Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei: etichetă cu cota veche a 
Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei – Uj. lat. ir. Qu. 34 (coperta 1); eti‑
chetă cu cota veche a Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei – Uj. lat. ir. Qu. 
34 (forzaţ 1); 524492, ștampila M. Academia’ Könyvtára (f. [1]v). 

Cel de‑al doilea exemplar20 pare să aparţină tirajului secundar, cu [12] f., 
într‑o legătură din carton, cotorul fiind din pânză. Starea de conservare este 
bună, sunt vizibile urme de uzură, foxing. Ca și în cazul primului exemplar, 
lucrarea păstrează etichete și o ștampilă ce atestă prezenţa broșurii doar în bibli‑
oteca în care a fost cercetată: etichetă cu cota veche a Bibliotecii Academiei 
de Știinţe a Ungariei – Uj. lat. ir. Qu. 24 (coperta 1); etichetă cu cota veche a 
Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei – Uj. lat. ir. Qu. 24 (forzaţ 1); 524283, 
ștampila M. Academia’ Könyvtára (f. [1]v).

17  Poemation | de | Secunda Legione | Valachica | sub | Carolo | barone | Enzenbergio. | Cibinii 
Transilvaniae | excudebat Samuel Sárdi. Anno MDCCLXVIII.
18  Petrik Géza, Magyarország bibliográphiája 1712–1860, III (Budapest: Dobrowsky Ágost, 
1891) (în continuare Petrik, III), 115; Veress, I, nr. 523, 264; CRVIH, 684–685, cu menţiunea a 
două tiraje distincte în același an, 1768. Având în vedere diferenţele, atât ca număr de file, cât 
și a numărului de rânduri (30 în cazul exemplarului nostru), considerăm că avem de‑a face cu 
un alt tiraj|ediţie, posibil din 1767! De altfel, în biblioteca maghiară se păstrează și un exem‑
plar – necercetat de visu în stagiul efectuat în anul 2022 – din prima ediţie clujeană a lucrării, 
vezi CRVIH, 613, unde se consideră că exemplarul păstrat la Biblioteca Centrală Universitară 
“Lucian Blaga” Cluj‑Napoca ar fi unicat.
19  Cota: 524492.
20  Cota: 52428.
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Publicată iniţial în periodicul german Magazin für die neue Historie 
und Geographie (1769–1770)21, lucrarea lui Dimitrie Cantemir, Historisch-
Geographisch-und politische Beschreibung der Moldau (Descrierea Moldovei)22 
a fost tipărită sub forma unui volum, în anul 1771, la Frankfurt și Leipzig.23 
Nivelul de interes arătat de intelectualii europeni pentru această lucrare a făcut 
ca volumele să ajungă în toate bibliotecile importante ale Europei.24 Exemplarul 
cercetat la Budapesta25 conţine 1 gravură + [2] f. + 341 p. + 1 hartă. Legătura 
este realizată din carton îmbrăcat în piele, pe cotor sunt 5 registre decorative cu 
ornamente florale aurite, care încadrează o etichetă cu numele autorului și titlul 
cărţii. Tranșa cărţii a fost colorată în roșu. Starea generală de conservare a volu‑
mului este bună, sunt vizibile urme de uzură, urme minore ale unui atac xilofag, 
îmbrunire a suportului papetar. Însemnele de proprietate păstrate pe filele cărţii 
atestă circulaţia sa în cel puţin două biblioteci particulare, înainte de a ajunge în 
colecţiile Academiei maghiare: etichetă cu cota Bibliotecii Academiei de Știinţe 
a Ungariei – Földr. O. 182 (coperta 1); ex‑libris etichetă cu numele proprietaru‑
lui cărţii – Ieremias Adam și al autorului – Vitu Ieremias Adam, I. E. Nilson del. 
1767 (forzaţ 1)26; 912591 (foaia de gardă 1v); ștampila M. Academia’ Könyvtára, 
ștampila G. Telekiek’ Alapítványa (f. [1]v); ex‑libris etichetă sub forma unui bla‑
zon cu următoarele elemente: scut încoronat, completat de elemente florale, o 
pasăre în partea superioară și un echer în partea inferioară (forzaţ 2).

O lucrare foarte rară, fiind cunoscute mai puţin de 10 exemplare, este cea 
a lui Gheorghe Șincai, Prima principia latinae grammatices27, tipărită la Blaj, în 
1783.28 Volumul avut în vedere are 184 p., ceea ce indică faptul că este complet. 

21  Florian Dudaș, Ediţia princeps a cărţii lui Dimitrie Cantemir “Descrierea Moldovei”. 
“Beschreibung der Moldau” Hamburg, 1769–1770, studiu bibliologic și ediţie anastatică (Oradea: 
Lumina, 2013).
22  Demetrii Cantemirs | ehemaligen Fuersten in der Moldau, | Historisch-Geographisch-und poli-
tische | Beschreibung | der | Moldau, | nebst | dem Leben des Verfassers | und | einer Landcharte | 
Frankfurt und Leipzig, | 1771.
23  BRV, II, nr.  375, 196–197; Veress, I, nr.  537, 269–270; Additamenta, nr.  375‑II, 284–285; 
BRVAC, nr. 200, 143–144.
24  Vezi Ploeșteanu, Receptarea operei.
25  Cota: Földr. O. 182.
26  Autorul ex‑libris‑ului a fost pictorul și gravorul german Johann Esaias Nilson (1721–1788). 
Despre viaţa și activitatea sa vezi Wolfgang Augustyn, “Nilson, Johann Esaias,” Neue Deutsche 
Bibliographie 19 (Berlin: Duncker & Humblot, 1999), 278.
27  Prima | principia | Latinae | grammatices | quae | ad usum | scholarum | Valachico | natio-
nalium | propter majorem incipientium puerorum facilita|tem adjecta Valachica lingva in hunc 
ordinem | redegit, ac typis edi curavit | Georgius Gabriel Sinkai de Eadem | AA. LL. Philosophiae 
& SS. theologiae doctor | ac primariae scholae nationalis Balasfalvensis | director, & catecheta. | 
Balasfalvae. | Typis Seminarii Dioecesani. MDCCLXXXIII.
28  BRV, II, nr.  463, 282; Petrik, III, 389; Andrei Veress, Bibliografia română-ungară, II 
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Legătura este realizată din carton îmbrăcat în hârtie marmorată, cotorul și col‑
ţurile coperţilor sunt din piele; tranșa cărţii este stropită în roșu. Starea de con‑
servare este bună, sunt vizibile urme de uzură, urme ale unui atac xilofag, lip‑
suri din învelitoarea cotorului, îmbrunire a suportului papetar. Toate etichetele 
și ștampilele păstrate indică un singur posesor al cărţii, biblioteca în care a fost 
cercetat volumul: etichetă cu cota Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei 
– Nyelvt. O. 1059 (coperta 1); etichetă cu cota Bibliotecii Academiei de Știinţe 
a Ungariei – Nyelvt. O. 1059 (forzaţ 1); 974270 (p. 1); ștampila M. Academia’ 
Könyvtára (p. 2); ștampila M. Academia’ Könyvtára (p. 184).

Ultimul titlu de carte românească veche, databil în secolul al XVIII‑lea, 
care a fost cercetat este cel al lui Ioan Molnar Piuariu, Deutsch-Walachische 
Sprachlehre29, Viena, 1788.30 Exemplarul31 este complet, cu [8] f. + 445 p. + [80] 
p.; erori de numerotare a paginilor: 173 este numerotată 371, 291 este nume‑
rotată 216. Legătura cărţii este realizată din carton îmbrăcat în piele, coper‑
ţile sunt decorate cu un chenar din linii. Pe cotor sunt 5 registre decorative cu 
ornamente florale aurite care încadrează o etichetă cu numele autorului și titlul 
cărţii; tranșa cărţii este roșie. Starea de conservare este bună, sunt vizibile urme 
de uzură, urme minore ale unui atac xilofag, foxing. Însemnele de proprietate 
păstrate – etichete și ștampile – atestă o circulaţie restrânsă a exemplarului, 
redusă la instituţia deţinătoare și, posibil, o bibliotecă particulară: etichetă cu 
cota Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei – Nyelvt. O. 555 (coperta 1); 
etichetă cu cota Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei – Nyelvt. O. 565 (for‑
zaţ 1); 940819 (f. [1]r); ștampila M. Academia’ Könyvtára, ștampila G. Telekiek’ 
Alapítványa (f. [1]v); ștampila M. T. Akadémia Könyvtára (f. [3]r); ștampila M. T. 
Akadémia Könyvtára (p. 199); ștampila M. T. Akadémia Könyvtára (p. [80]).

Cercetarea exemplarelor de carte românească veche păstrate în colecţiile 
Bibliotecii Academiei de Știinţe a Ungariei (Budapesta) reprezintă o contribu‑
ţie la cunoașterea colecţiilor de carte românească aflate în afara graniţelor, cu 
atât mai mult cu cât unele dintre exemplare prezintă diferenţe de paginaţie faţă 
de cele cunoscute prin intermediul bibliografiei de specialitate. Colecţia pre‑
zentată nu este unică, existând și alte biblioteci deţinătoare de valori bibliofile 
românești, în capitala maghiară.

(1781–1838) (București: Cartea românească, 1931), nr. 631, 27; Mircea, Tipografia din Blaj, 272; 
CRVIH, 245–247.
29  Deutsch-Walachische | Sprachlehre. | Verfasset | von | Johann Molnar, | königl. Landes 
Augen Arzt im Grossfür- | stenthum Siebenbürgen. | Wien, | bei Joseph Edlen von Kurzbek k. k. 
Hofbuchdrucker, | Gross- und Buchhändler. | 1788.
30  BRV, II, nr. 521, 324–326; Petrik Géza, Magyarország bibliográphiája 1712–1860, II (Budapest: 
Dobrowsky Ágost, 1888), 778; Additamenta, nr. 521‑II, 325; CRVIH, 888–890.
31  Cota: 111412.
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18TH CENTURY OLD ROMANIAN BOOKS IN THE COLLECTIONS 
OF THE LIBRARY OF THE HUNGARIAN ACADEMY OF SCIENCES

Abstract

This article aims to evaluate the copies of 18th century old Romanian books preserved 
in the collections of the Library of the Hungarian Academy of Sciences, Budapest. A num‑
ber of 12 volumes, printed in printing centres such as Blaj, Sibiu, Cluj, Vienna, Frankfurt, 
Leipzig or Hamburg, were identified. The works researched cover fields such as history, 
geography, theology and philology, and the authors include personalities of Romanian cul‑
ture such as Dimitrie Cantemir and Gheorghe Șincai.


